DE // BEDIENUNGSANLEITUNG FUR DECKENLEUCHTE ]
ACHTUNG! Lesen Sie sich diese Bedienungsanleitung vor (—\! ‘\Nr JQ a
/£ /Z]

Verwendungdes Produkts sorgfaltig durch undbewahren Sie 227
sie zur spateren Verwendung auf.

TECHNISCHE DATEN

Artikelnummer: 62860045-03

Nennspannung & -frequenz: 220-240 V Wechselstrom, 50/60 Hz
Nennleistung: 9 x E14-Leuchtmittel max. 40 W (nicht enthalten)
Montageart: Deckenleuchte

Stromanschluss: Anschlussklemme

Schutzklasse gegen elektrischen Schlag:  Klasse Il
Schutzart: IP20
Funktionen der Leuchte: Ein-/ausschalten mittels Wandschalter

& WARNHINWEISE

1. ﬁ Nur fur den Gebrauch im Innenbereich.

2. Die Montage dieses Gerats muss durch eine qualifizierte Elektrofachkraft erfolgen.

3. Verwenden Sie die Leuchte nicht in einer feuchten Umgebung, um Ableitstrome und Stromschlage zu vermeiden.
4. Vergewissern Sie sich vor der Montage, dass die Stromversorgung unterbrochen ist.

5. Berlihren Sie die Leuchte niemals mit bloRen Handen, wenn diese in Betrieb ist.

6. Die Leuchte ist ausschlieBlich fiir die bestimmungsgemiaRe Verwendung zugelassen. Jegliche Anderungen sind
untersagt.

7. Ersetzen Sie verbrauchte Leuchtmittel umgehend. Achten Sie dabei auf die korrekte Nennspannung und Wattzahl,
um eine Uberhitzung zu vermeiden. Trennen Sie dazu zunichst die Leuchte vom Stromnetz und lassen Sie sie abkiihlen.
Tauschen Sie das Leuchtmittel gemaR den Anweisungen in der Abbildung aus.

8. Um Risiken zu vermeiden, ist das duRere, flexible Kabel oder die Leitung der Leuchte bei Beschadigung ausschlieRlich
vom Hersteller, dessen Vertriebspartner oder einer ahnlich qualifizierten Person zu ersetzen.

g

9. mmm Bedeutung der durchgestrichenen Miilltonne: Entsorgen Sie elektrische Gerate nicht im unsortierten

Hausmidill, sondern nutzen Sie getrennte Sammelstellen. Wenden Sie sich beziglich der verfiigbaren Sammelstellen
an lhre Gemeindeverwaltung. Wenn elektrische Gerate auf Milldeponien entsorgt werden, kdnnen gefahrliche Stoffe
ins Grundwasser und damit in die Nahrungskette gelangen. Dies schadigt Ihre Gesundheit und Ihr Wohlbefinden.
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Hinweise:

Fihren Sie die Drahte der Netzleitung durch die Isolierhiilsen in die im Baldachin befindliche Anschlussdose. Stellen
Sie sicher, dass die Verkabelung durch eine Doppelisolierung von Metallsockel und Montageflache getrennt ist und

die L/N-Anschliisse wie abgebildet angeschlossen sind.

Ersatzteile
Code Bestandteil Artikelnummer
A [n===] x4 | 62860045-03
B | x4 | 62860045-03
C x 2| 62860045-03
D x 28 | 62860045-03
(o )
E |—_—_— 7 x 28 | 62860045-03
F — x 124 | 62860045-03




CZ // NAVOD K POUZITi PRO STROPNI SVITIDLO ' ]
POZOR! Pied pouzitim vyrobku si tento navod k pouZiti (—\! ‘\Nr (\)R ;
. N i

peclivé prectéte a uschovejte jej pro budouci pouziti. Cucely

TECHNICKE UDAIJE

Cislo vyrobku: 62860045-03

Jmenovité napétia frekvence: stfidavy proud 220-240 V, 50/60 Hz

Jmenovity vykon: 9x zarovka E14, max. 40 W (nejsou soucasti baleni)

Typ montaze: stropni svitidlo

Pripojeni k elektrické siti: pripojovaci svorka

Trida ochrany pred urazem elektrickym proudem:  trida Il

Typ ochrany: P20

Funkce svitidla: Zapnuti/vypnuti pomoci nasténného vypinace

& UPOZORNENI

. ﬂ Pouze pro pouZiti v interiéru.
. Instalace tohoto zafizeni musi byt provedena kvalifikovanym elektrikafem.
. Svitidlo neinstalujte do vihkého prostfedi, tim zabranite svodovému proudu nebo zasdhnuti elektrickym proudem.

1

2

3

4. Pfed montdzi se ujistéte, Ze je vypnuty elektricky proud.

5. Pokud je svitidlo v provozu, nikdy se ho nedotykejte holyma rukama.

6. Svitidlo je ur¢eno vyhradné k danému ucelu. Jakékoli Upravy jsou zakazany.

7. Nefunkéni zarovky okamzité vymeénte. Dbejte na spravné jmenovité napéti a prikon, abyste zabranili prehrati. Pred
vyménou nejprve odpojte svitidlo od zdroje napajeni a nechte jej vychladnout. Vyménte Zarovku podle pokyn( na
obréazku.

8. Aby se predeslo rizikiim, smi vnéjsi ohebny kabel nebo kabel Zarovky v ptipadé poskozeni vyménit pouze vyrobce,
jeho obchodni partner nebo podobné kvalifikovana osoba.

B

9. == \/yznam symbolu preskrtnuté popelnice: Elektrické pfistroje nevyhazujte do netfidéného

domovniho odpadu, ale vyuZijte oddélena sbérna mista. Informace o dostupnych sbérnach Vam poskytne pfrislusna
obec. Likviduji-li se elektrické spotiebice na béznych sklddkach, mohou se z nich uvolfiovat nebezpecné latky, které se
mohou dostat do podzemnich vod a posléze do potravinového fetézce. To miZe ohrozit Vase zdravi.
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Upozornéni:

Provedte vodice sitového kabelu pres izolacni objimky do pfipojky umisténé v ochranném krytu. Ujistéte se,
Ze je kabeldz od kovového soklu oddélena pomoci dvojité izolace, zZe je montazni plocha oddélena a Ze jsou
L/N pfipojky pfipojené podle obrazku.

Nahradni dily
. » Cislo
Kod Soudastka i
vyrobku
A D@ x4 | 62860045-
A 03
v 62860045-
B x4
03
c ) 62860045-
X 03
62860045-
D a3 x 28
03
R — 2860045-
e : . « 28 62860045
— 03
P x| 0T




SE // BRUKSANVISNING FOR TAKLAMPA ' ]
OBS! Lis bruksanvisningen noggrant fore forsta (—\! ‘\Nr (\)R ;
. N i

anvandningen av produktenoch sparaden forframtida bruk. Cucely
TEKNISKA DATA

Artikelnummer: 62860045-03

Maérkspanning & -frekvens: 220-240 V vaxelstrom, 50/60 Hz

Markeffekt: 9 x E14-ljuskéllor max. 40 W (ingar ej)

Monteringssatt: taklampa

Stromanslutning: anslutningsklamma

Skyddsklass mot elstotar: klass Il

Kapslingsklass: IP20

Lampans funktioner: pa/av med vaggstrombrytare

& VARNINGAR

. ﬂ Endast for inomhusbruk.

. Monteringen av denna apparat ska utféras av en kvalificerad elektriker.

. Anvand inte lampan i fuktig miljo for att undvika lackstrommar och elstétar.

. Se till att stromforsorjningen ar avstangd innan du pabdrjar monteringen.

. Ror inte vid lampan med bara hander nar den ar i drift.

. Lampan &r endast avsedd fér andamalsenlig anvindning. Andringar ir inte tillatna.

N o o A WN R

. Byt ut anvanda ljuskdllor omedelbart. Se till att du anvander ratt markspanning och effekt for att undvika
Overhettning. For att géra detta maste du forst koppla bort lampan fran stromférsorjningen och lata den svalna. Byt ut
ljuskallan enligt anvisningarna pa bilden.

8. Den yttre, flexibla kabeln eller lampans ledning far vid skada endast bytas ut av tillverkaren, dess aterforsaljare eller
annan kvalificerad person for att undvika risker.

B

9. mmm pBetydelse av den 6verstrukna soptunnan: Slang inte elektriska apparater i osorterat

hushallsavfall, utan anvand separata atervinningscentraler. Kontakta kommunen for mer information angaende
narmaste atervinningscentral. Om elektriska apparater slangs pa soptippar eller deponier, kan farliga &mnen hamna i
grundvattnet och ddrmed i ndringskedjan. Detta skadar bade din halsa och ditt vdlmaende.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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OBS!

For in kabelns ledningar genom isoleringshylsorna i kopplingsdosan som sitter i takkoppen. Se till att
kablarna ar separerade fran metallsockeln och monteringsytan med dubbel isolering och att L/N-
anslutningarna ar anslutna enligt bilden.

Reservdelar

Knapp Bestandsdel Artikelnummer
A x4 | 62860045-03
B x 4 | 62860045-03
C x 2 | 62860045-03
D a3 x 28 | 62860045-03
E |——— x 28 | 62860045-03
F E—— x 124 | 62860045-03




SK // NAVOD NA POUZITIE STROPNEHO SVIETIDLA ]
POZOR! Pred pouiitim spotrebica si dokladne preéitajte (—\! ‘\Nr JQ a
/ "Zj

tento navod a odlozte si ho, aby ste si ho mohli neskor v Gl 4
pripade potreby opit preditat.

=

TECHNICKE UDAIJE

Cislo vyrobku: 62860045-03

Menovité napatie a frekvencia: 220 — 240 V striedavy prad, 50/60 Hz

Menovity vykon: 9 Ziaroviek E14 max. 40 W (nie su sucéastou balenia)

Typ montaze: stropné svietidlo

Napajanie: pripojovacia svorka

Trieda ochrany proti Urazu elektrickym prudom: I

Stupen ochrany krytom: IP20

Funkcie svietidla: zapnutie/vypnutie pomocou nastenného spinaca

& VAROVANIA

. ﬁ Toto svietidlo je uréené len do interiéru.
. Montaz tohto vyrobku musi vykonat kvalifikovany elektrikar.
. Nepouzivajte svietidlo vo vlhkom prostredi. Predidete tak vzniku zvodovych pruddov a urazu elektrickym pradom.

1
2
3
4. Pred montdZou sa uistite, Ze je prerusené napajanie elektrickym pradom.
5. Ked'je svietidlo v prevadzke, nedotykajte sa ho holymi rukami.

6

. Svietidlo sa smie pouzivat len na stanoveny Ucel. Akékolvek zmeny st zakazané.

~

. Vypdlené Ziarovky okamzZite vymerite a pri ich vymene dbajte na spravne menovité napatie a vykon, aby ste predisli
ich prehriatiu. Pred vymenou Ziarovky odpojte svietidlo od elektrickej siete a nechajte ho vychladnut. Novu Ziarovku
nainstalujte podla pokynov uvedenych na obrazku.

8. Vzhladom na moZné nebezpecenstvo smie vonkajsi flexibilny kabel alebo kabel svietidla v pripade poskodenia
vymenit len vyrobca, jeho distribuény partner alebo podobne kvalifikovana osoba.

hi¢

9. EEE \/yznam symbolu preskrtnutej nadoby na odpad: Elektrické spotrebi¢e nevhadzujte do netriedeného
domaceho odpadu,

ale odovzdajte ich na prislusnom zbernom mieste. Informacie o dostupnych zbernych miestach vam poskytnu
zamestnanci spravy vasej obce. V pripade likvidacie elektrickych spotrebicov na beinych skladdkach sa mézu do

podzemnych vod a nasledne do potravinového retazca dostat nebezpecné latky. To mdze negativne ovplyvnit vase
zdravie.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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Poznamka:

Vodice napajacieho kabla prevlecte cez izolacné priechodky do insStalacnej krabice umiestnenej v rozete.
Uistite sa, Ze kable su od kovovej zdkladne a montdznej plochy oddelené dvojitou izolaciou a Ze vodice L
(fazovy vodic) a N (nulovy vodic) su pripojené podla obrazka.

Nahradné diely
) _ Cislo
Kdéd Diel i
vyrobku
A 4x | 62860045-
A 03
F -
B Ax 62860045
03
62860045-
C 2x
03
62860045-
D a3 28x
03
(e ) -
£ \ ‘ 28x 62860045
- 03
62860045-
F E— 124x 03




S1 // NAVODILA ZA UPORABO STROPNE SVETILKE ' ]
POZOR! Pred uporabo izdelka pazljivo preberite ta navodila (—\! ‘\Nr (\)R ;
. N i

in jih shranite za kasnej$o uporabo. Cucely

TEHNICNI PODATKI

Stevilka artikla: 62860045-03

Nazivna napetost in frekvenca:  220-240 V AC, 50/60 Hz

Nazivna moc: 9 x svetlobni vir E14 maks. 40 W (niso prilozeni)
Vrsta montaze: stropna svetilka

Prikljucitev na elektriko: priklju¢na sponka

Razred zascite pred elektricnim udarom:  razred Il

Stopnja zascite: P20

Funkcije svetilke: vklop/izklop s stenskim stikalom

& OPOZORILA

. ﬂ Samo za uporabo v zaprtih prostorih.
. MontaZo te naprave mora izvesti kvalificiran elektricar.
. Svetilke ne uporabljajte v vlaznem okolju, tako boste preprecili uhajavi tok in elektri¢ni udar.

1
2
3
4. Pred montazo se prepricajte, da je elektri¢no napajanje izklju¢eno.
5. Ne dotikajte se svetilke z golimi rokami, ko je ta vklopljena.

6. Svetilka se lahko uporablja le za predvideni namen. Vse spremembe so prepovedane.

7. lzrabljene svetlobne vire takoj zamenjajte. Pri tem pazite na pravilno nazivno napetost in moc, da se izognete
pregrevanju. Najprej odklopite svetilko iz elektriénega omreZja in pocakajte, da se ohladi. Zamenijajte svetlobni vir v
skladu z navodili na sliki.

8. Da bi preprecili nevarnosti, mora zunaniji fleksibilni kabel ali napeljavo svetilke v primeru poskodbe zamenjati

izkljuéno proizvajalec, njegov distributer ali podobno usposobljena oseba.

B

9. W= pomen precrtanega smetnjaka: Elektricnih naprav ne odvrzite med nesortirane

gospodinjske ali komunalne odpadke, temvec jih odnesite na zbiralis¢a za lo¢eno zbiranje odpadkov. Glede obstojecih
zbiralid¢ se obrnite na ustrezen urad v svoji obgini. Ce elektri¢ne naprave odloZite na odlagali$¢ih odpadkov, lahko
nevarne snovi pronicajo v podtalnico in s tem tudi v prehranjevalno verigo. To je Skodljivo za zdravje in vase dobro
pocutje.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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740

Opozorila:

Zice napeljave vpeljite skozi izolacijske tulce v prikljuéno dozo, ki se nahaja v rozeti. Prepricajte se, da so
kabli z dvojno izolacijo loceni od kovinskega ohisja in montazne povrsine in da sta prikljucka L/N prikljucena,
kot je prikazano.

Nadomestni deli
. Stevilka
Oznaka Sestavni del .
artikla
A U% x4 | 62860045-
A 03
v 62860045-
B X 4
03
c ) 62860045-
X 03
62860045-
D a(() x 28
03
ECE— 2860045-
. : ) « 28 62860045
— 03
F E— x 124 628%%045'




HU // Mennyezeti lampa hasznalati atmutaté
FIGYELEM! A termék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati utmutatét, és
Orizze meg kés6bbi hasznalatra.

MUSZAKI ADATOK

Cikkszam: 62860045-03

Névleges fesziltség & frekvencia: 220—240 V valtakozé aram, 50/60 Hz
Névleges teljesitmény: 9 db max. 40 wattos E14 izz6 (nem tartozék)
Szerelési mod: mennyezetilampa

Aramcsatlakozo: csatlakozokapocs

Aramtés ellenivédelmiosztaly: |l. osztaly

Védettségifokozat: IP20

Funkcidk: be- és kikapcsolas fali kapcsoloval

& FIGYELMEZTETESEK

. ﬂ 1.Csak beltéri haszndlatra.
. A késziiléket szakképzett villanyszerel6nek kell felszerelnie.
. Az aramités és szivargd aram elkeriilése érdekében ne haszndlja nedves kérnyezetben.

1
2
3
4. Szerelés el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy az dramellatast lekapcsolta.
5. M(kodés kdzben ne érintse meg a lampat puszta kézzel.

6. A ldmpa kizardlag rendeltetésszer(i hasznalatra szolgdl. A [ldmpan mddositasa tilos.

7. Az elhaszndlt izzdkat azonnal cserélje ki. A tulmelegedés elkerilése érdekében ligyeljen a megfelel6 névleges
feszlltségre és teljesitményre. Ehhez elGszor vélassza le a lampat a haldzatrdl, és hagyja lehilni. Cserélje ki azizzét az
abrdn lathaté utasitasoknak megfelel6en.

8. Akockazatok elkeriilése érdekében a sériilt flexibilis kdbelt ésa vezetéket csak a gyartd, az értékesit6 vagy egy képzett

szakember cserélheti ki.

B

9. W A7 jthuzott kuka piktogram jelentése: Ne dobjon elektromos késziiléket a

haztartasi hulladékba, hanem adja le a lakdhely szerinti gydjtShelyen. A gydjt6helyekrél a helyi 6nkormanyzatnal
tdjékozédhat. A nem megfelel6 drtalmatlanitds soran veszélyes anyagok kerilhetnek a kérnyezetbe, ami karos az
egészségre.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StraRe 59
97084 Wiirzburg, Németorszag
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740
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Megjegyzések:

Vezesse at a haldzati kdbel vezetékeit a szigetelShiivelyeken keresztll a mennyezeten taldlhaté csatlakozédobozba.
Gy6z6djon meg arrdl, hogy a vezetékek kett6s szigeteléssel vannak elvalasztva a fémtalptdl és a szerelési fellilettdl, és
hogy az L/N csatlakozok az dbra szerint vannak csatlakoztatva.

Potalkatrészek
Kod Alkatrész Cikkszam
A D@ 4db| 62860045-
A 03
v 62860045-
B 4 db
03
c o db 62860045-
03
62860045-
D a3 28 db
03
(o ) -
. : ) 28 db 62860045
S 03
F (—— 124 db 628%%045'




HR: UPUTA ZA KORISTENJE STROPNE SVJETILIKE ' ]
POZOR! Prije uporabe proizvoda pazljivo proditajte uputu za ~ AN .
jeup P pazljivo procitajte up (S /\r\ OR

v s s o . . \L ?
koriStenje i spremite ju za kasniju uporabu. Cucrlyy Civay |

TEHNICKI PODACI

Broj artikla: 62860045-03

Nazivni napon i frekvencija: 220 - 240 V izmjeni¢na struja, 50/60 Hz

Nazivna snaga: 9 x E14 Zarulje maks. 40 W (nije isporuceno uz proizvod)
Vrsta montaze: stropna svjetiljka

Prikljucak struje: prikljuc¢na stezaljka

Klasa zastite protiv strujnog udara:  klasalll

Stupanj zastite: P20

Funkcije svjetiljke: ukljucivanje/iskljucivanje pomocu zidnog prekidaca.

& UPOZORENJA

. ﬂ Samo za unutarnju uporabu.
. MontaZu ovog uredaja mora izvrsiti kvalificirani elektricar.
. Ne koristite svjetiljku u vlaznom okruzenju kako biste izbjegli struje curenja ili strujne udare.

1
2
3
4. Prije instalacije osigurajte da je napajanje elektricnom energijom prekinuto.
5. Ne dodirujte svjetiljku golim rukama dok je u radu.

6

. Svjetiljka se smije koristiti iskljucivo u predvidenu svrhu. Modifikacija bilo koje vrste je zabranjena.

7. Odmah zamijenite neispravne Zarulje. Pritom obratite pozornost na odgovarajuéi napon i snagu Zarulje kako biste

izbjegli pregrijavanje. Za toiskljucite svjetiljku iz elektriécne mreze i ostavite ju da se ohladi. Zamijenite Zarulju sukladno

uputama na slici.

8. Kako biste izbjeglirizike oStecenivanijski fleksibilni kabelili vod svjetiljke mora zamijeniti iskljucivo proizvodac, njegov

prodajni partner odn. sli¢no kvalificirana osoba.

B

9. W 7nacenje prekrizenog simbola za koS za otpad: Elektricni uredaji ne smiju se zbrinjavati u nerazvrstani

komunalni otpad, nego ih zbrinite u sabirne centre za sakupljanje EE otpada. Za vise informacija o dostupnim sabirnim

centrima obratite se vasoj opcinskoj upravi. Ako se elektri¢ni uredaji zbrinjavaju na deponije smeca, opasne tvari mogu

dospjeti u podzemne vode, a time i u prehrambeni lanac. To Steti vasem zdravlju.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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Napomene:

Provucite Zice mreznog voda kroz izolacijski tuljak u priklju¢nu kutiju koja se nalazi u stropnoj rozeti. Osigurajte da su
kabeli odvojeni dvostrukom izolacijom od metalnog postolja i povrsine za montazu te da su prikljucci Li N prikljuceni
kako Sto je prikazano na slici.

Zamjenski dijelovi
Kod Sastavni dio Broj artikla
A D@ x4 | 62860045-
A 03
v 62860045-
B x 4
03
c ) 62860045-
X 03
62860045-
D (g x 28
03
C— 2860045-
. : . « 28 62860045
— 03
. 2860045-
F Ic— x124| ° 8%20 >




BG // MHCTPYKLUMU 3A EKCNNIOATALUMA HA TAMNA 3A ]

| ANITY/( .
TABAH Galih DO |
BHUMAHMUE! MNMpean ynotpeba Ha npoAayKTa BHUMATE/IHO Gy Levayy
npoyeTeTe Te3U UHCTPYKLUM 32 eKCr/ioarauma 1 rm 3anaserte
3a NO-KbCHO NON3BaHe.

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU

ApPTUKYEeH HOMEP: 62860045-03

HomnHanHO HanperkeHne U HOMMHaNHA YecToTa: 220-240 V npomeHAUB TOK, 50/60 Hz
HommnHanHa MOWHOCT: 9 x E14 KpywKn makc. 40 W (He ca BKAtoUYeHH)
Bua, MOHTax: Nlamna 3a TaBaH

Bpb3Ka 3a 3axpaHBaHeTO: CBbp3BaLla Knema

3almMTeH Knac cpeLly TOKOB yaap: Knac ll

Bug 3awmra: P20

@OYyHKUMN Ha namnaTa: BkntouBaHe/U3KAOUBAHE Ype3 CTEHEH KJ/TH0Y

A NPEAYNPEXAEHUA

1. ﬁ Camo 3a ynotpeba Ha 3aKpuTO.

2. MoHTaKbT Ha To3uM ypes TpAbBa Aa ce M3BbPLUN OT KBaMULMPAH eNEKTPOTEXHUK.

3. He u3nonsBsaiTe namnata BbB B/Aa*KHa cpena, 3a Aa n3berHete yTe4ykn Ha TOK U TOKOBU yaapu.

4. Mpeaun MoHTax ce ybeaeTe, Ue 3aXpaHBAHETO C TOK € NPeKbCHATO.

5. Hukora He goKocBanTe NamnaTa C rofm pble, A0KaTo TA paboTu.

6. lamnaTa e ogobpeHa camo 3a U3MN0A3BaHe No NpegHasHayeHne. BcakakBmM NnpomeHu ca 3abpaHeHn.

7. He3abaBHO cmeHAlTe M3MN0ON3BaHWUTE KpywKu. lNpu ToBa 0ObpHETE BHMMaHME Ha MPaABUJIHOTO HOMWHAIHO
HanpeXeHMe M MOLLHOCT, 33 Aa M3berHete nperpsBaHe. 3a Aa HanpaBUTe TOBa, MbPBO M3KIKOYETe namnaTa oT
3axpaHBaHeTo M A ocTaBeTe Aa ce oxnagu. CMeHeTe KpyLiKaTa CbI/TaCHO MHCTPYKLMUTE Ha M306parkeHMeTo.

8. 3a na ce usberHaT pUCKOBE, B C/lydald Ha NOBPeAA BBbHLUHUAT MbBKAB Kaben nnm KabensT Ha 0CBETUTENHOTO TANO
TpsbBa Aa ce NogMeHAT cCamMo OT NPOU3BOAUTENS, HEFOBUS ANCTPUBYTOP MM NnLe ¢ NogobHa KBannduKkauus.

)i

9, EER 3,34yeHMe HA 3a4YepKHATUA KOHTEMHep 3a OTnaAbuu: He M3XBbpAAaTe enekTpuyeckn ypeaun B
HecopTUpaHUTe

6uToBUTE OTMAgbLUM, a W3MNON3BaAWTE CneuuanHUTEe NyHKToBE 3a CbbupaHe. Ob6bpHeTe ce KbM OBLIMHCKaTa
agMMHUCTPaLMA 32 MHPOPMaLMA OTHOCHO HA/IMUYHNTE NYHKTOBE 3a CbbUpaHe. AKO eNeKTPUUYECKM Ypean ce N3XBbPAAT
Ha CMeTULLIA, BpeHM BELLEeCTBa MOXe [a NonaaHaT B NoAno4YBeHM Te BOAM U MO TO3M HAYMH B XpaHUTeIHaTa Bepura.
ToBa Bpeau Ha BawweTo 3apase 1 61arocbcrosHUE.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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YKasaHwus:

MpoKapaiiTe NPOBOAHMLUTE Ha 3aXPaHBaLLMA Kaben npes U30/1aLMOHHUTE BTY/IKU KbM Pa3K/IOHUTEIHATa KyTuA,
HaMMpalla ce B TaBaHCKaTa Yalla. YBepeTe ce, Ye okabeniABaHETO e OTAeeHo Ypes ABOMHA M30/1auMsa OT MeTaiHaTa
OCHOBa M MOHTaXHaTa NoBbPXHOCT, 1 Ye L/N KOHEKTOpUTE ca CBbP3aHM, KaKTO e MoKa3aHo Ha cxemara.

Pe3epBHU YacTu
ApTukyneH
Koga KomnoHeHT
HoMep
A D@ x4 | 62860045-
A 03
v 62860045-
B x 4
03
c ) 62860045-
X 03
62860045-
D a3 x 28
03
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RO // MANUAL DE UTILIZARE PENTRU PLAFONIERA . ]
| Citi . . ; uni IR .
ATENTIE! Cititi integral si cu atentie aceste instructiuni |(\ /‘\r\L (\)R i

inainte de a utiliza aparatul si pastrati-le pentru consultarea Cucrlyy Civay ‘
ulterioara.

DATE TEHNICE

Numar articol: 62860045-03

Tensiune nominald & frecventa: 220-240 V curent alternativ, 50/60 Hz

Putere nominala: 9 becuri E14 max. 40 W (nu sunt incluse)

Mod de montare: plafoniera

Conexiune electrica: borna de conectare

Clasa de protectie impotriva electrocutarii: clasa Il
Grad de protectie: P20
Functiile lampii: Pornire/oprire prin intermediul intrerupatorului de perete

& AVERTISMENTE

1. ﬁ Destinat exclusiv uzului in interior.

2. Montarea acestui produs se va realiza doar de catre un electrician calificat.

3. Nu instalati lampa intr-un mediu umed pentru a evita curentul de scurgere si pericolul electrocutarii.

4. Tnainte de montare, asigurati-va c alimentarea electrica a fost intrerupta.

5. Atunci cand lumina este aprinsa, nu atingeti niciodata lampa cu mana.

6. Lampa trebuie utilizatd numai in conformitate cu scopul specificat. Orice modificare este interzisa.

7. Tnlocuiti imediat becurile uzate. Acordatiatentie tensiunii si puterii nominale corecte pentrua evita supraincilzirea.
Pentrua face acest lucru, mai intdi deconectatilampa de la sursa de alimentare sildsati-osd se riceasca. Inlocuiti becul
n conformitate cu instructiunile din ilustratie.

8. Pentruevitarea riscurilor, cablul exterior flexibil sau cablul Iampii vor fi Tnlocuite in caz de deteriorare doar de catre
producator, distribuitorii acestuia sau de catre o persoana cu o calificare asemanatoare.

g

9. EEE Semnificatia pubeleitaiate: Nu aruncati aparatele electrice in deseurile nesortate

Deseuri menajere, dar folositi puncte de colectare separate. Adresati-va administratiei dumneavoastra locale pentru
a afla unde putetigdsi un centru de colectare. Atuncicand deseurile electrice si electronice ajung la groapa de gunoi,
substante periculoase pot ajunge in panza freatica simai apoi in lantul trofic. Starea dumneavoastra de sdnatate poate
fi astfel afectata.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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Indicatii:

Treceti firele cablului de alimentare prin mansoanele izolatoare in cutia de jonctiune situata in baldachin. Cablurile
trebuie sa fie separate de soclul de metal si de suprafata de montare printr-o izolatie dubl3, iar bornele L, N trebuie
sa fie conectate dupa cum este ilustrat.

Piese de schimb
L . Numar
Cod Piesa componenta .
articol
A D@ x4 | 62860045-
A 03
v 62860045-
B x 4
03
c ) 62860045-
X 03
62860045-
D a3 x 28
03
T 2 45-
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SR // UPUTSTVO ZA UPOTREBU PLAFONJERE ' ]
PAZNJA! Molimo Vas da pre upotrebe pailjivo proéitate ovo (—\ ! ‘\ N r (;) R ;
. N i

uputstvo za upotrebu i saCuvate ga za kasnija koris¢enja. Cuc g

TEHNICKI PODACI

Broj artikla: 62860045-03

Nominalni napon i frekvencija: 220240 V naizmenicne struje, 50/60 Hz

Nominalna snaga: 9 x E14 sijalica maks. 40 W (nisu sadrzane u pakovanju)
Vrsta montaze: plafonjera

Strujni prikljucak: prikljuc¢na stezaljka

Klasa zastite od strujnog udara: klasa Il

Vrsta zastite: P20

Funkcije lampe: Ukljucivanje/iskljucivanje pomocu zidnog prekidaca

& UPOZORENJA

. ﬂ Samo za upotrebu u zatvorenim prostorima.
. Ovaj uredaj mora da montira kvalifikovani elektricar.
. Lampu nemojte koristiti u vlaznom okruzenju kako biste sprecili nastanak struja odvoda i strujnih udara.

1

2

3

4. Pre montaZze proverite da li je napajanje zaista prekinuto.

5. Lampu nikada nemoijte dodirivati golim rukama kada je u upotrebi.

6. Lampu koristite isklju¢ivo u skladu sa namenom. Zabranjeno je vrienje bilo kakvih izmena.

7. Odmah zamenite potrosene sijalice. Pritom obratite paZnju na ispravan nominalni napon i vatazu kako biste izbegli
pregrevanje. Prvo iskljucite lampu iz struje i ostavite je da se ohladi. Zamenite sijalicu prema uputstvima na slici.

8. U cilju izbegavanja rizika, a u slu¢aju ostecenja spoljasnjeg, fleksibilnog kabla ili provodnika svetiljke, zamenu sme da

vrsi isklju€ivo proizvodac, njegov distributivni partner ili slicno kvalifikovano lice.

B

9. mmm 7nacenje precrtane kante za otpatke: Ne odlaZite elektri¢ne uredaje u komunalni otpad,

vec koristite posebna mesta za skupljanje takvog otpada. Obratite se svojoj opstinskoj upravi u vezi sa raspoloZivim
mestima za sakupljanje takvog otpada. Ukoliko se elektricni uredaji odlazu na deponije, opasne materije mogu dospeti
u podzemne vode, a time i u prehrambeni lanac. To narusava vase zdravlje i blagostanje.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StraRe 59
97084 Wirzburg, Nemacka
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Napomene:

Zice strujnog provodnika sprovedite kroz izolacione ¢aure spojne kutije koja se nalazi u ¢asici za plafon. Proverite da li
su kablovi od metalnog kucista i montaZzne povrsine razdvojeni dvostrukom izolacijom i da li su L/N prikljucci povezani
kao Sto je prikazano na slici.

Rezervni delovi
Kod Deo Broj artikla
A U@ x4 | 62860045-
A 03
v 62860045-
B x4
03
c ) 62860045-
X 03
62860045-
D (g x 28
03
(o ) -
. : . L 0g | 62860045
—— 03
. — < 124 6286(3)(;045-




FR // MODE D'EMPLOI DU PLAFONNIER.
ATTENTION ! Veuillez lire attentivement ce mode d’emploi avant d’utiliser le produit et
conservez-le pour toute consultation ultérieure.

DONNEES TECHNIQUES

Numeéro d'article : 62860045-03

Tension et fréquence nominales : 220-240 V courant alternatif, 50/60 Hz

Puissance nominale : 9 ampoules E14 max. 40 W (non incluses)

Type de montage : plafonnier

Raccordement électrique : borne de raccordement

Classe de protection contre les chocs électrique :  classe Il

Type de protection : IP20

Fonctions de la lampe : Marche/arrét via interrupteur mural

A AVERTISSEMENTS

. ﬂ Réservé a un usage intérieur.
. Le montage de cet appareil doit étre effectué par un électricien qualifié.
. N'utilisez pas la lampe dans un environnement humide afin d'éviter les fuites de courant et les chocs électriques.

1
2
3
4. Avant le montage, assurez-vous que l'alimentation électrique est débranchée.
5. Ne touchez jamais la lampe a mains nues lorsqu'elle est en fonctionnement.

6. La lampe est exclusivement destinée a une utilisation conforme a I'usage prévu. Toute modification est interdite.
7. Remplacez immédiatement les ampoules usagées. Veillez a respecter la tension nominale et la puissance indiquées
afin d'éviter toute surchauffe. Débranchez d'abord la lampe du réseau électrique et laissez-la refroidir. Remplacez
I'ampoule conformément aux instructions de l'illustration.

8. Pour éviter tout risque, en cas de dommage, le cable extérieur flexible ou le fil de la lampe doit étre remplacé

exclusivement par le fabricant, son distributeur ou une personne qualifiée.

g

9. mmm Sjgnification de la poubelle barrée : ne jetez pas les appareils électriques avec les déchets ménagers non
triés,

mais utilisez les points de collecte séparés. Contactez votre municipalité pour connaitre les points de collecte
disponibles. Lorsque des appareils électriques sont éliminés dans des décharges, des substances dangereuses peuvent
pénétrer dans les eaux souterraines et donc dans la chaine alimentaire. Cela nuit a votre santé et a votre bien-étre.

BDSK Handels GmbH & Co. KG

Mergentheimer Strasse 59
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Remarques :

Faites passer les conducteurs du cable d’alimentation a travers les manchons isolants jusqu’au boitier de
raccordement situé dans la rosace. Veillez a ce que le cablage soit séparé du socle métallique et de la surface de
montage par une double isolation, et que les bornes L/N soient raccordées comme illustré

Piéces de rechange
Numeéro
Code Composant .
d'article
A D@ x4 | 62860045-
A 03
4 .
B « 4 62860045
03
62860045-
C X 2
03
62860045-
D a3 x 28
03
= ) -
£ \ ) « 28 62860045
— 03
: 62860045-
F — x 124 03




